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See the notice on TED website

446881-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Roboty budowlane w zakresie domów opieki – Ersatzneubau Haus Wartenberg 
Pflegeheim Geisingen - VE 3.07.2 Erd- und Kanalarbeiten
OJ S 123/2026 30/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Zweckverband Pflegeheim Haus Wartenberg Tuttlinger Straße 3 78187 
Geisingen
E-mail: info@pflegeheim-geisingen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Ersatzneubau Haus Wartenberg Pflegeheim Geisingen - VE 3.07.2 Erd- und 
Kanalarbeiten
Opis: Der Bauherr plant den Ersatzneubau für das Pflegeheim Haus Wartenberg. Das 
Baugrundstück befindet sich auf einem sehr großen Gesamtareal des Flurstücks 2112/1 
Tuttlinger Straße 3, 78187 Geisingen auf dem bereits zahlreiche Gebäude des 
Zweckverbands Haus Wartenberg bestehen. Bei den Arbeiten handelt es sich um die Erd- und 
Kanalarbeiten. Nachfolgend sind die groben Hauptmassen dargestellt: Oberbodenabtrag ca. 
1.300 cbm Entsiegelung ca. 182 qm Baugrubenaushub ca. 5.300 cbm Rohgrabenaushub ca. 
1.674 cbm Verbau ca. 510 qm Fundamentaushub ca. 225 cbm Hindernisse ca. 56 cbm 
Hinterfüllung Bauwerke ca. 1.085 cbm Verfüllung Fundamente ca. 60 cbm großflächige 
Auffüllung ca. 3.784 cbm Bindemittel Kalk-Zement 30/70 ca. 124 t Einfräsen Bindemittel ca. 
3.082 cbm Entsorgung Aushub ca. 947 t Mineralschichten ca. 2.534 cbm Kanalrohre ca. 592 
m Formteile ca. 208 St Schächte ca. 21 St
Identyfikator procedury: ef107fad-a11b-4b88-b835-9a3b528e32c6
Wewnętrzny identyfikator: VE 3.07.2 Erd- und Kanalarbeiten
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45215213 Roboty budowlane w zakresie domów opieki

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Tuttlinger Straße 3  
Miejscowość: Geisingen
Kod pocztowy: 78187
Podpodział krajowy (NUTS): Tuttlingen (DE137)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/446881-2026
mailto:info@pflegeheim-geisingen.de
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Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -
Właściwe prawo transgraniczne: -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer 
Straftat nach § 129 des Strafgesetzbuchs (StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a 
StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber 
schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, 
wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach: -§ 89c StGB (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der 
Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller 
Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet 
werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu 
begehen. - § 261 StGB (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter 
Vermögenswerte)
Korupcja: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass 
eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: - § 299 
StGB (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b StGB 
(Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen). - § 108e StGB (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern), - den §§ 333 und 334 StGB (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a StGB (Ausländische und internationale 
Bedienstete), - Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber schließt 
ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer 
Straftat nach den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Der öffentliche 
Auftraggeber schließt ein Unternehmen von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, 
wenn 1. das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige 
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Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder 2. der 
öffentliche Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach 
Nummer 1 nachweisen kann.
Aktywami zarządza likwidator: Der öffentliche Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des 
Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das 
Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Der 
öffentliche Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn ein Interessenkonflikt bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit 
einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Der 
öffentliche Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen eine 
wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags erheblich 
oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1. das Unternehmen 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder 2. der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Ersatzneubau Haus Wartenberg Pflegeheim Geisingen - VE 3.07.2 Erd- und 
Kanalarbeiten
Opis: Der Bauherr plant den Ersatzneubau für das Pflegeheim Haus Wartenberg. Das 
Baugrundstück befindet sich auf einem sehr großen Gesamtareal des Flurstücks 2112/1 
Tuttlinger Straße 3, 78187 Geisingen auf dem bereits zahlreiche Gebäude des 
Zweckverbands Haus Wartenberg bestehen. Bei den Arbeiten handelt es sich um die Erd- und 
Kanalarbeiten. Nachfolgend sind die groben Hauptmassen dargestellt: Oberbodenabtrag ca. 
1.300 cbm Entsiegelung ca. 182 qm Baugrubenaushub ca. 5.300 cbm Rohgrabenaushub ca. 
1.674 cbm Verbau ca. 510 qm Fundamentaushub ca. 225 cbm Hindernisse ca. 56 cbm 
Hinterfüllung Bauwerke ca. 1.085 cbm Verfüllung Fundamente ca. 60 cbm großflächige 
Auffüllung ca. 3.784 cbm Bindemittel Kalk-Zement 30/70 ca. 124 t Einfräsen Bindemittel ca. 
3.082 cbm Entsorgung Aushub ca. 947 t Mineralschichten ca. 2.534 cbm Kanalrohre ca. 592 
m Formteile ca. 208 St Schächte ca. 21 St
Wewnętrzny identyfikator: VE 3.07.2 Erd- und Kanalarbeiten
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45215213 Roboty budowlane w zakresie domów opieki
Opcje: 
Opis opcji: Zusätzliche Information zum Ausführungszeitraum: -Beginn innerhalb von 12 
Werktagen nach Zugang der Aufforderung durch den AG -Aufforderung durch AG 
voraussichtlich: Mitte September 2026 -Beginn W+M-Planung: Ende September 2026 -
Verweis auf Formblatt "214 - Besondere Vertragsbedingungen"

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Tuttlinger Straße 3  
Miejscowość: Geisingen
Kod pocztowy: 78187
Podpodział krajowy (NUTS): Tuttlingen (DE137)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 28/09/2026
Data zakończenia trwania: 05/02/2027

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: VORBEMERKUNG ZU DEN EIGNUNGSKRITERIEN – 
FESTLEGUNG ZUR FORM DES NACHWEISES: Soweit möglich führen präqualifizierte 
Unternehmen den Nachweis der folgenden Anforderungen durch den Eintrag in die Liste des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis). 
Nichtpräqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis mit dem Angebot das in 
diesem Punkt ausgefüllte Formblatt 124 „Eigenerklärung zur Eignung“ vorzulegen. Soweit 
Präqualifikation und/oder Formblatt 124 die erforderliche Erklärung bzw. den erforderlichen 
Nachweis nicht beinhalten, führt der Bieter die Erklärung mit dem angegebenen Formblatt. 
Diese Festlegung gilt für alle Anforderungen in Ziffer 5.1.9 der Auftragsbekanntmachung, 
soweit bei der jeweiligen Anforderung nicht eine andere Form des Nachweises angegeben ist. 
Die Vorlage der geforderten Nachweise hat mit dem Angebot zu erfolgen, wenn nicht explizit 
festgelegt ist, dass der Nachweis auf gesonderte Anforderung vorzulegen ist.

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: A) Erklärung, dass Ausschlussgründe nach § 6e EU VOB/A nicht 
vorliegen. Soweit Ausschlussgründe gem. § 6e EU VOB/A vorliegen, ist dies vom Bieter 
anzuzeigen. Auf gesonderte Anforderung sind vom Bieter die Unterlagen hinsichtlich der 
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Maßnahmen vorzulegen, die der Bieter zur Herstellung seiner Zuverlässigkeit vorgenommen 
hat (z. B. Unterlagen zur Selbstreinigung).

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: B) Eigenerklärung des Bieters, dass die in § 21 AEntG, § 98c 
AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 LkSG genannten Ausschlussgründe nicht 
vorliegen bzw. Eigenerklärung für ausländische Bieter, dass keine Ausschlussgründe 
vorliegen, die nach den Rechtsvorschriften des jeweiligen Landes mit §§ 123, 124 GWB bzw. 
§ 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 LkSG vergleichbar 
sind – Gesonderter Nachweis: Formblatt zu weiteren Ausschlussgründen).

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: C) Erklärung, dass keine Eintragungen im Wettbewerbsregister 
gespeichert sind.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: D) Erklärung zur Eintragung in die folgenden Register: 
Handelsregister, Handwerksrolle, Industrie- und Handwerkskammer. Sollte das Angebot in die 
engere Wahl kommen, sind durch nicht-präqualifizierte Unternehmen als Nachweis auf 
gesonderte Anforderung zudem folgende Belege vorzulegen: Gewerbeanmeldung, 
Handelsregisterauszug , Eintragung in die Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: E) Erklärung bezüglich der Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft. Sollte das Angebot in die engere Wahl kommen, sind durch nicht-
präqualifizierte Unternehmen als Nachweis auf gesonderte Anforderung zudem folgende 
Belege vorzulegen: Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: F) Erklärung, dass das Unternehmen seine Verpflichtung zur Zahlung 
von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht 
zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt hat. Sollte das Angebot in die engere 
Wahl kommen, sind durch nicht-präqualifizierte Unternehmen als Nachweis auf gesonderte 
Anforderung zudem folgende Belege vorzulegen: eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse, eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. eine 
Bescheinigung in Steuersachen, eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: G) Erklärung, dass in Bezug auf das Unternehmen ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt 
noch eröffnet wurde, ein Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich 
das Unternehmen nicht in Liquidation befindet oder ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt 
wurde. Soweit ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt worden ist, ist der Bieter verpflichtet, 
dies gesondert mitzuteilen und hat den Insolvenzplan auf gesonderte Anforderung vorzulegen.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
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Opis kryterium selekcji: H) Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren in Euro, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: I) Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten fünf Kalenderjahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt hat. Falls das Angebot in die engere Wahl gelangt, sind 
von nicht-präqualifizierten Unternehmen zusätzlich auf Anforderung 3 Referenznachweise mit 
mindestens folgenden Angaben vorzulegen: Ansprechpartner, Art der ausgeführten Leistung, 
Auftragssumme, Ausführungszeitraum, stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschließlich Angabe der ausgeführten 
Mengen, Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer, stichwortartige 
Beschreibung der besonderen technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei 
Komplettleistung), Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller 
Besonderheiten der Ausführung, Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, 
Denkmal), Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, 
Nachunternehmer); ggf. Angabe der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert 
wurden, Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: J) Erklärung, dass dem Unternehmen die für die Ausführung der 
Leistungen notwendigen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls das Angebot in die engere 
Wahl gelangt, ist zusätzlich als Nachweis auf gesonderte Anforderung vorzulegen: Erklärung 
über die Zahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Arbeitskräfte sowie Erklärung hinsichtlich der technischen Fachkräfte, über die 
das Unternehmen für die Ausführung der Leistung verfügt.

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: K) Erklärung (soweit erforderlich) der Bietergemeinschaftsmitglieder 
einschließlich Benennung desjenigen, der die Bietergemeinschaft vertritt (Formblatt 234). Bei 
Bietergemeinschaften sind die In Ziffer 5.1.9 Buchstabe A bis J Erklärungen und Nachweise 
von jedem Mitglied gesondert zu erbringen, soweit im Einzelnen nicht anders vorgegeben. Auf 
die VORBEMERKUNG ZU DEN EIGNUNGSKRITERIEN – FESTLEGUNG ZUR FORM DES 
NACHWEISES wird verwiesen. Die Festlegung gilt für Mitglieder einer Bietergemeinschaft 
entsprechend.

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: L) Erklärung zur Eignungsleihe (soweit erforderlich): Eigenerklärung 
zur Eignungsleihe (Formblatt 235) einschließlich der Verpflichtungserklärung des 
Unternehmens/sonstigen Dritten (Formblatt 236). Jedes Unternehmen, dessen Kapazitäten 
der Bieter für die Erfüllung eines oder mehrerer Eignungskriterien in Anspruch nehmen will, 
muss folgende Erklärungen vorlegen: (1) Erklärung zur Eignungsleihe (Formblatt 235; bei der 
Eignungsleihe hinsichtlich der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit ist die obere 
Tabelle auf dem Formblatt auszufüllen) (2) Verbindliche Verpflichtungserklärung des 
jeweiligen Unternehmens, dass ihm die Mittel zur Verfügung stehen werden bzw. dass der 
Dritte die Leistung ausführen wird (§ 6d Abs. 1 Satz 3 EU VOB/A). Nimmt der Bieter die 
Kapazitäten eines anderen Unternehmens im Hinblick auf die wirtschaftliche oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit in Anspruch, ist zusätzlich die Abgabe einer gemeinsamen 
Haftungserklärung hinsichtlich der Auftragsausführung gefordert (Formblatt 236). (3) Darüber 
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hinaus sind für das Unternehmen, dessen Kapazitäten in Anspruch genommen werden die 
folgenden Unterlagen einzureichen: (a) Allgemeine Erklärungen zur Eignung gem. Ziffer 5.1.9 
dieser Auftragsbekanntmachung, Buchstabe A bis H. Auf gesonderte Anforderung ist auch für 
das eignungsverleihende Unternehmen die gem. Ziffer 5.1.9 in den Buchstaben A bis E auf 
gesonderte Anforderung vorzulegenden Nachweise einzureichen. (b) Nachweis der Eignung 
des Unternehmens, dessen Kapazitäten der Bieter für die Erfüllung eines oder mehrerer 
Eignungskriterien in Anspruch nehmen will, in Bezug auf die Eignungskriterien entsprechend 
dem Umfang der Eignungsleihe. (Verwendung des entsprechenden Formblatts (soweit 
vorhanden) oder durch Präqualifikationsnummer je nachdem, welche Eignung in Anspruch 
genommen werden soll). Nicht-präqualifizierte Unternehmen haben zum Nachweis der 
Eignung auf Anforderung die entsprechend in dieser Auftragsbekanntmachung genannten 
Nachweise vorzulegen. (4) Auf die VORBEMERKUNG ZU DEN EIGNUNGSKRITERIEN – 
FESTLEGUNG ZUR FORM DES NACHWEISES wird verwiesen. Die Festlegung gilt für 
Unternehmen, deren Kapazitäten im Rahmen der Eignungsleihe in Anspruch genommen 
werden, entsprechend.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Gewertet wird der angegebene Gesamtpreis

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2817bf-eu
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2817bf-eu

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2817bf-eu
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Soweit die Auftragssumme mindestens 250 000 EUR ohne 
Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 Prozent der 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Die Sicherheit für 
Mängelansprüche beträgt 3 Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der 
Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme). Die Sicherheitsleistungen können auch durch 
Bürgschaften geleistet werden.
Termin składania ofert: 29/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 60 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Unterlagen, die mit Angebotsabgabe einzureichen waren, 
werden gem. §16a EU VOB/A nachgefordert.

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2817bf-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2817bf-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2817bf-eu
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Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 29/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: es werden ausschließlich elektronische Angebote akzeptiert
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacje o terminach odwołania: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit: (1) der 
Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens zum Ablauf der Frist zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (4) mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Zweckverband Pflegeheim Haus 
Wartenberg Tuttlinger Straße 3 78187 Geisingen
Organizacja rozpatrująca oferty: Zweckverband Pflegeheim Haus Wartenberg Tuttlinger 
Straße 3 78187 Geisingen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Zweckverband Pflegeheim Haus Wartenberg Tuttlinger Straße 3 78187 
Geisingen
Numer rejestracyjny: -
Adres pocztowy: Tuttlinger Straße 3
Miejscowość: Geisingen
Kod pocztowy: 78187
Podpodział krajowy (NUTS): Tuttlingen (DE137)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Zweckverband Pflegeheim Haus Wartenberg Tuttlinger Straße 3 78187 
Geisingen
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E-mail: info@pflegeheim-geisingen.de
Telefon: +4977048080
Profil nabywcy: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2817bf-eu
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numer rejestracyjny: -
Adres pocztowy: Durlacher Allee 100
Miejscowość: Karlsruhe
Kod pocztowy: 76137
Podpodział krajowy (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefon: 0721 926-8730
Faks: 0721 926-3985
Adres strony internetowej: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 1eb29398-cb4f-4e3f-bb88-87c98511dd58  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/06/2026 11:26:27 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 446881-2026
Numer wydania Dz.U. S: 123/2026
Data publikacji: 30/06/2026

mailto:info@pflegeheim-geisingen.de
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